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8. Bijvoeglijke naamwoorden / Επίθετα 

Een bijvoeglijk naamwoord voegt iets toe aan (zegt iets over, noemt een kenmerk van) een zelfstandig 

naamwoord. Een bijvoeglijk naamwoord heeft betrekking op een zelfstandig naamwoord en krijgt het 

geslacht, het getal en de naamval van het zelfstandige naamwoord waarbij het hoort, bijvoorbeeld: 

ο καλός άλζρφπος de goede mens  οη καλοί άλζρφποη de goede mensen 

ε καλή δαζθάια de goede juf  οη καλές δαζθάιες de goede juffen 

ηο καλό παηδί  het goede kind  ηα καλά παηδηά  de goede kinderen 

 

Verbuiging 

Bijvoeglijke naamwoorden kennen drie geslachten: mannelijk, vrouwelijk, onzijdig. Zij worden 

verbogen zoals de zelfstandige naamwoorden en kunnen in groepen verdeeld worden aan de hand van 

hun uitgangen in het enkelvoud. Bijvoeglijke naamwoorden die onder dezelfde groep vallen kunnen 

op dezelfde manier verbogen worden. Hieronder volgen de verschillende groepen en wordt 

representatief één bijvoeglijke naamwoord van iedere groep verbogen. Eventuele bijzonderheden 

worden vermeld. 

8.1 Regelmatige bijvoeglijke naamwoorden 

-ος, -η, -ο  θαιός, -ή, -ό (goed)  

Naamvaal Enkelvoud Meervoud 

1
e
 nvl nom ο θαιός ε θαιή ηο θαιό οη θαιοί οη θαιές ηα θαιά 

2
e
 nvl gen ηοσ θαιού ηες θαιής ηοσ θαιού ηφλ θαιώλ ηφλ θαιώλ ηφλ θαιώλ 

3
e
 nvl acc ηολ θαιό ηελ θαιή ηο θαιό ηοσς θαιούς ηης θαιές ηα θαιά 

4
e
 nvl voc - θαιέ - θαιή - θαιό - θαιοί - θαιές - θαιά 

 

-ος, -α, -ο  φραίος, -α, -ο (mooi)  

Naamvaal Enkelvoud Meervoud 

1
e
 nvl nom ο φραίος ε φραία ηο φραίο οη φραίοη οη φραίες ηα φραία 

2
e
 nvl gen ηοσ φραίοσ ηες φραίας ηοσ φραίοσ ηφλ φραίφλ ηφλ φραίφλ ηφλ φραίφλ 

3
e
 nvl acc ηολ φραίο ηελ φραία ηο φραίο ηοσς φραίοσς ηης φραίες ηα φραία 

4
e
 nvl voc - φραίε - φραία - φραίο - φραίοη - φραίες - φραία 

 

-ός, -ιά, -ό  γισθός, -ηά, -ό (zoet)  

Naamvaal Enkelvoud Meervoud 

1
e
 nvl nom ο γισθός ε γισθηά ηο γισθό οη γισθοί οη γισθές ηα γισθά 

2
e
 nvl gen ηοσ γισθού ηες γισθηάς ηοσ γισθού ηφλ γισθώλ ηφλ γισθώλ ηφλ γισθώλ 

3
e
 nvl acc ηο γισθό ηε γισθηά ηο γισθό ηοσς γισθούς ηης γισθές ηα γισθά 

4
e
 nvl voc - γισθέ - γισθηά - γισθό - γισθοί - γισθές - γισθά 

De -η- van de vrouwelijke vorm valt weg in het meervoud. 

  

-ύς, -ιά, -ύ  βαζύς, -ηά, -ύ (diep)  

Naamvaal Enkelvoud Meervoud 

1
e
 nvl nom ο βαζύς ε βαζηά ηο βαζύ οη βαζηοί οη βαζηές ηα βαζηά 

2
e
 nvl gen ηοσ βαζύ ηες βαζηάς ηοσ βαζύ ηφλ βαζηώλ ηφλ βαζηώλ ηφλ βαζηώλ 

3
e
 nvl acc ηο βαζύ ηε βαζηά ηο βαζύ ηοσς βαζηούς ηης βαζηές ηα βαζηά 

4
e
 nvl voc - βαζύ - βαζηά - βαζύ - βαζηοί - βαζηές - βαζηά 

 

-ής, -ιά, -ί  ζηατηής, -ηά, -ί (asgrijs)  

Naamvaal Enkelvoud Meervoud 

1
e
 nvl nom ο ζηατηής ε ζηατηηά ηο ζηατηί οη ζηατηηοί οη ζηατηηές ηα ζηατηηά 

2
e
 nvl gen ηοσ ζηατηή ηες 

ζηατηηάς 

ηοσ 

ζηατηηού 

ηφλ 

ζηατηηώλ 

ηφλ 

ζηατηηώλ 

ηφλ 

ζηατηηώλ 

3
e
 nvl acc ηο ζηατηή ηε ζηατηηά ηο ζηατηί ηοσς 

ζηατηηούς 

ηης ζηατηηές ηα ζηατηηά 

4
e
 nvl voc - ζηατηή - ζηατηηά - ζηατηί - ζηατηηοί - ζηατηηές - ζηατηηά 
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-ής,-α,-ικο δειηάρες, -α, -ηθο (jaloers)  

Naamvaal Enkelvoud Meervoud 

1
e
 nvl nom ο δειηάρες ε δειηάρα ηο 

δειηάρηθο 

οη 

δειηάρεδες 

οη δειηάρες ηα δειηάρηθα 

2
e
 nvl gen ηοσ 

δειηάρε 

ηες 

δειηάρας 

ηοσ 

δειηάρηθοσ 

ηφλ 

δειηάρεδφλ 

- ηφλ 

δειηάρηθφλ 

3
e
 nvl acc ηο δειηάρε ηε δειηάρα ηο 

δειηάρηθο 

ηοσς 

δειηάρεδες 

ηης δειηάρες ηα δειηάρηθα 

4
e
 nvl voc - δειηάρε - δειηάρα - δειηάρηθο - δειηάρεδες - δειηάρες - δειηάρηθα 

De mannelijke vorm krijgt een extra lettergreep in het meervoud. 

 

8.2 Onregelmatige bijvoeglijke naamwoorden 
Sommige bijvoeglijke naamwoorden vallen niet onder bovenstaande groepen en worden anders 

verbogen. 

8.2.1 Bijvoeglijke naamwoorden met de uigang –ής, -ής, -ές 

-ής,-ής,-ές  δηεζλής, -ής, -ές (internationaal)  

Naamvaal Enkelvoud Meervoud 

1
e
 nvl nom ο δηεζλής ε δηεζλής ηο δηεζλές οη δηεζλείς οη δηεζλείς ηα δηεζλή 

2
e
 nvl gen ηοσ 

δηεζλούς 

ηες 

δηεζλούς 

ηοσ 

δηεζλούς 

ηφλ δηεζλώλ ηφλ δηεζλώλ ηφλ δηεζλώλ 

3
e
 nvl acc ηο δηεζλή ηε δηεζλή ηο δηεζλές ηοσς δηεζλείς ηης δηεζλείς ηα δηεζλή 

4
e
 nvl voc - δηεζλή(ς) - δηεζλής - δηεζλές - δηεζλείς - δηεζλείς - δηεζλή 

 

8.2.2 Het bijvoeglijke naamwoord “ο πολύς, η πολλή, το πολύ” (veel) 

Enkelvoud    

Naamvaal mannelijk Vrouwelijk onzijdig 

1
e
 nvl nom ο ποιύς ε ποιιή ηο ποιύ 

2
e
 nvl gen ηοσ - ηες ποιιής ηοσ - 

3
e
 nvl acc ηολ ποιύ ηελ ποιιή ηο ποιύ 

4
e
 nvl voc - - - - - - 

 

Meervoud    

Naamvaal mannelijk Vrouwelijk onzijdig 

1
e
 nvl nom οη ποιιοί οη ποιιές ηα ποιιά 

2
e
 nvl gen ηφλ ποιιώλ ηφλ ποιιώλ ηφλ ποιιώλ 

3
e
 nvl acc ηοσς ποιιούς ηης ποιιές ηα ποιιά 

4
e
 nvl voc - ποιιοί - ποιιές - ποιιά 

Let op: één ι bij –σ, in alle andere gevallen met dubbel ιι.  

Niet verwarren met het bijwoord “πολύ”, hetgeen erg of zeer betekent. 
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9. De trappen van vergelijking / Παραθετικά επιθέτων 
9.1 De stellende trap is geen trap van vergelijking maar het bijvoeglijk naamwoord zelf: 

υειός, υειή, υειό lang θοληός, θοληή, θοληό kort 

 

9.2 De vergrotende trap wordt op twee manieren gevormd: 

1. door het bijwoord “ πιο ” vóór een bijvoeglijk naamwoord te plaatsen 

υειός - πιο ψηλός lang – langer 

υειή - πιο ψηλή 

υειό - πιο ψηλό 

θοληός - πιο κοντός kort - korter 

θοληή - πιο κοντή 

θοληό - πιο κοντό 

of 

2. door de uitgang –ος, -η, -ο te vervangen door -(ό/ώ/ύ)τερος, -(ό/ώ/ύ)τερη, -(ό/ώ/ύ)τερο. Let op: 

deze regel kan niet toegepast worden bij alle bijvoeglijke naamwoorden, bijvoorbeeld bij degene die 

eindigen op -ες, -α, -ηθο. 

υειός - υειότερος lang-langer 

υειή - υειότερη 

υειό - υειότερο 

θοληός - θοληύτερος kort - korter 

θοληή - θοληύτερη 

θοληό - θοληύτερο 

 

Het woordje “ dan ” in het Grieks is “ από ”. 

Η Ειέλε είλαη υειόηερε από ηε Μαρία.  Helen is langer dan Maria. 

 

9.3 De overtreffende trap wordt gevormd door het bepaalde lidwoord ( ο, η, το ) vóór één van de 

twee vormen van de vergrotende trap te zetten: 

ο πιο ψηλός of ο ψηλότερος de langste 

η πιο ψηλή of η ψηλότερη 

το πιο ψηλό of το ψηλότερο 

ο πιο κοντός of ο κοντύτερος de kortste 

η πιο κοντή of η κοντύτερη 

το πιο κοντό of το κοντύτερο 

 

9.4 De absoluut overtreffende trap wordt gevormd door de uitgang -ος, -η, -ο te vervangen door  

-ότατος, -ότατη, -ότατο of het woord “ (πάρα) πολύ ” vóór het bijvoeglijk naamwoord te zetten: 

υειότατος of (πάρα) πολύ ψηλός héél erg lang 

υειότατη of (πάρα) πολύ ψηλή 

υειότατο of (πάρα) πολύ ψηλό 

θοληότατος of (πάρα) πολύ κοντός héél erg kort 

θοληότατη of (πάρα) πολύ κοντή 

θοληότατο of (πάρα) πολύ κοντό 

 

9.5 Onregelmatige vormingswijze van de trappen van vergelijking 

Bijvoeglijke naamwoorden De vergrotende trap De overtreffende trap 

θαθός –ή –ό (slecht) τεηρόηερος –ε –ο - 

θαιός –ή –ό (goed) θαιύηερος –ε –ο  άρηζηος –ε –ο 

ιίγος –ε –ο (weinig) ιηγόηερος –ε –ο ειάτηζηος –ε –ο 

κεγάιος –ε –ο (groot) κεγαιύηερος –ε –ο κέγηζηος –ε –ο 

κηθρός –ε –ο (klein) κηθρόηερος –ε –ο ειάτηζηος –ε –ο 

ποιύς, ποιιή, ποιύ (veel) περηζζόηερος –ε –ο - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


